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DOMINGO DE PASCUA DE LA RESURRECION DEL SEÑOR 

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD 

April 20th 

20 de Abril 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Parish Hall Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Hall Church 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center Room  
06 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:00 pm Parish  Hall Church 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Room 06 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Easter Sunday of the Resurrection of the Lord—April 20th 2025 - St Benedict Catholic Parish 



JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form of 

giving, with your envelopes and by 

enclosing cash or writing a check, 

or you can choose to set up pay-

ments using Online Giving on our 

web site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

WEEKLY OFFERTORY COLLECTION 

Domingo de Pascua de la Resurreccion del Señor—Abril 20 2025—San Benito 



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday The Resurrection of the Lord  

 Acts 10:34a, 37-43 
 Ps 118:1-2, 16-17, 22-23  
 Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8  
 Jn 20:1-9  
 
Monday  
 Acts 2:14, 22-33;  

 Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 9-10, 11  

 Mt 28:8-15  

 

Tuesday  

 Acts 2:36-41 

 Ps 33:4-5, 18-19, 20 and 22 

 Jn 20:11-18  

 
Wednesday  

 Acts 3:1-10 

 Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9 

 Ps 118:24  

 Lk 24:13-35  

 

Thursday   

 Acts 3:11-26;  

 Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9;  

 Lk 24:35-48  

 

Friday   

 Acts 4:1-12;  

 Ps 118:1-2 and 4, 22-24, 25-

 27a  

 Jn 21:1-14  

 

 

Saturday    

 Acts 4:13-21 

 Ps 118:1 and 14-15ab, 16-18, 

 19-21 

 Mk 16:9-15  

Domingo Domingo de Pascua de 
 La Resurrección del   
 Señor  
 
 He 10, 34a. 37-43  
 Sal 117, 1-2. 16ab-17. 22
 -23 
 Col 3, 1-4 o 1 Cor 5, 6b-8 
 Jn 20, 1-9 
 
 Lunes   

 He 2, 14. 22-33;  
 Sal 15, 1-2a y 5. 7-8. 9-
 10. 11 
 Mt 28, 8-15  
 
Martes   

 He 2, 36-41  
 Sal 32, 4-5. 18-19. 20 y 
 22  
 Jn 20, 11-18  
 
Miércoles   
 
 He 3, 1-10  
 Sal 104, 1-2. 3-4. 6-7. 8-9 
 Lc 24, 13-35  
 
Jueves   
 
 He 3, 11-26 
 Sal 8, 2a y 5. 6-7. 8-9  
 Lc 24, 35-48  
 
Viernes   

 He 4, 1-12  
 Sal 117, 1-2 y 4. 22-24. 
 25-27a 
 Jn 21, 1-14  
  
Sábado  

 He 4, 13-21 
 Sal 117, 1 y 14-15. 16ab-
 18. 19-21  
 Mc 16, 9-15  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 
No se puede exagerar la im-

portancia de la tumba vacía. Es 

el fundamento de nuestra fe y 

la fuente de nuestra esperanza. 

Como católicos, nuestras ac-

ciones serían en vano si la 

tumba no estuviera vacía. Pero 

lo estaba, y esto es lo que da a 

nuestra fe su propósito y a 

nuestra esperanza su sus-

tancia. Somos llamados a vivir 

esta fe y transmitirla a los 

demás, tal como lo han hecho 

las generaciones anteriores 

durante más de dos mil años. 

Como católicos, la Pascua no es 

un evento de un solo día, sino 

una realidad que cambia la 

vida, transforma nuestra per-

spectiva y nos da la esperanza 

de estar con el Señor por toda 

la eternidad. La fe no es una 

fantasía, sino una realidad, una 

realidad que podemos vivir y 

compartir con la familia y con 

quienes interactuamos a dia-

rio. La Iglesia afirma esta reali-

dad al invitarnos a celebrar la 

Octava de Pascua (8 días que 

terminan con el Domingo de la 

Divina Misericordia) y la Tem-

porada de Pascua (50 días que 

terminan en Pentecostés). 

Como leemos en el Evangelio, 

María Magdalena fue la pri-

mera en presenciar el sepulcro 

vacío, la primera en entrar en 

él. Santo Tomás de Aquino la 

llamó la "Apóstol de los 

Apóstoles". ¡Imagínese com-

partir la Buena Nueva de la 

Resurrección de Jesús con sus 

propios seguidores! 

Esta Pascua, adoremos, 

agradezcamos al Señor, cele-

bremos y nos llenemos de la 

alegría de Jesús, tal como lo 

hicieron los primeros testigos 

de su resurrección. Que la 

poderosa verdad de esta gran 

fiesta se derrame en los mo-

mentos ordinarios de la vida y 

los santifique. Los detalles de 

cómo vivimos la fe importan, 

porque desde nuestro corazón 

se derrama el amor, la creencia 

y la fe en Jesús, que luego 

compartimos con nuestra fa-

milia, amigos y la comunidad 

en general. 

 

¡El sepulcro está vacío, tal 

como Él dijo! 

 

¡Que tengan una Pascua ben-

decida y alegre! 

La tumba vacía cambió al mundo 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
Over the centuries, the Church 

has demonstrated a wonderful 

ability to adopt a culture’s favor-

ite symbols and customs and 

assign them new meaning. Easter 

eggs have a very ancient pedi-

gree: nature’s perfect package, 

emblem of new life, dyed and 

decorated and given as gifts in 

ancient Egypt, Rome, China, and 

Persia. Just as the long hard win-

ter is over, the egg bursts with 

promise of life and nourishment. 

Long ago, Christians came to see 

the egg not as a symbol of 

spring’s rebirth, but of ours, and 

as a sign of Christ’s tomb. A 

Polish legend says that Mary, in 

compassion for the soldiers at the 

cross, gave them eggs, but that 

her tears stained their shells with 

brilliant color. Legends have their 

origin in tales told around a 

hearth, but they often contain a 

profound truth. The idea of Mary, 

the first Christian, engaged in a 

merciful act of forgiveness and 

tenderness even in the shadow of 

the cross, describes the age‑old 

wish that Christ “Easter in us.” 

Easter Sunday of the Resurrection of the Lord—April 20th 2025 - St Benedict Catholic Parish 



Parish Sacramental Life 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gate-

way to life in the Spirit and the 

door which gives access to the 

other  sacraments.  

The sacrament of Matrimony 

signifies the union of Christ and 

the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

BAPTISM ANNOINTING OF 
THE SICK 

HOLY  
MATRIMONY 

ABCD 
En este alegre Domingo de Resurrección, 

celebramos la gloriosa resurrección de 

nuestro Señor y Salvador, Jesucristo. Su 

triunfo sobre la muerte nos trae esperanza, 

renovación y la promesa de la vida eterna. 

Al abrazar esta época de nuevos comienzos, 

recordamos nuestra llamada a vivir su amor 

y compasión en el mundo. Al igual que la 

resurrección de Cristo trae nueva vida, tu 

apoyo trae esperanza, sanación y transfor-

mación a las vidas de aquellos a quienes 

servimos. Juntos, podemos marcar una 

diferencia duradera y transmitir el amor y la 

luz de Dios a todos. Marque la diferencia 

donando a www.isupportABCD.com  

ABCD 
On this joyous Easter Sunday, we cele-

brate the glorious resurrection of our 

Lord and Savior, Jesus Christ. His tri-

umph over death brings us hope, re-

newal, and the promise of eternal life. 

As we embrace this season of new 

beginnings, we are reminded of our call 

to live out His love and compassion in 

the world. Just as Christ’s resurrection 

brings new life, your support brings 

hope, healing, and transformation to 

the lives of those we serve. Together, 

we can make a lasting difference and 

spread the love and light of Christ to all. 

Make a difference by donating to 

www.isupportABCD.com. 

Planned Giving  
On this glorious Easter Sun-

day, we celebrate the resur-

rection of our Lord and the 

promise of new life in Him. 

As we reflect on the hope 

and renewal that Christ’s 

victory over death brings, we 

are reminded of the lasting 

legacy of love and sacrifice 

He left for us. By including 

the Church in your estate 

plans or considering other 

forms of planned gifts, you 

help build a foundation for 

the future and create a lega-

cy of faith, hope, and love 

that will bless countless lives. 

For more information on 

how you can make a planned 

gift, please get in touch with 

us via email at Kblan-

co@theadom.org or please 

visit www.adomgift.org.  

En este glorioso Domingo 

de Pascua, celebramos la 

resurrección de nuestro 

Señor y la promesa de una 

nueva vida en Él. Al reflex-

ionar sobre la esperanza y la 

renovación que nos trae la 

victoria de Jesucristo sobre 

la muerte, recordamos el 

duradero legado de amor y 

sacrificio que nos dejó. Al 

incluir a la Iglesia en sus 

planes de sucesión o consid-

erar otras formas de 

donaciones planificadas, 

usted ayuda a construir una 

base para el futuro y crear 

un legado de fe, esperanza y 

amor que bendecirá innu-

merables vidas. Para obten-

er más información sobre 

cómo puede hacer una 

donación planificada, 

póngase en contacto con 

nosotros por correo elec-

trónico en Kblan-

co@theadom.org o visite 

www.adomgift.org  

Donacio n Planificada  

Si desea rentar nuestro Fr. Paniagua Parish Center para  algun 

evento o reunion, por favor llamar a la  Oficina Parroquial 305-

558-2150 o con Zelma Iglesias 786-262-3659 o escriba a 

eventsresevaiton@stbenedictmiami.org 

Fr. Paniagua Parish 
Center 

COMISIÓN DE PARQUEO 

Se necesitan voluntarios para ayudar 

en la comisión de parqueo los domin-

gos en nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 

Domingo de Pascua de la Resurreccion del Señor—Abril 20 2025—San Benito 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN 
IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 

Domingo de Pascua de la Resurreccion del Señor—Abril 20 2025—San Benito 

Querida familia de San Benito, 
 

Durante estos 40 días hemos caminado juntos, 
reflexionando sobre aquellas actitudes en nuestra 
vida que necesitan ser transformadas y sanando 
situaciones personales que claman por el perdón. 

 
Hoy celebramos la Pascua, ese paso sagrado de la 
muerte a la vida, de la oscuridad a la luz. Que es-
tos 50 días que tenemos por delante nos im-
pulsen a dar el paso definitivo hacia la vida plena, 
dejando atrás todo aquello que nos ha mantenido 
en la sombra y abrazando aquello que nos llena 
de vida y esperanza. 

 
Rezo por cada uno de ustedes y sus familias, y 
pido al Señor Resucitado que conceda los deseos 
más profundos de sus corazones. 

 

 
 

¡Felices Pascuas de Resurrección!  

 

Padre Yonhatan  

Dear St. Benedict Family, 
 

During these 40 days, we have walked together, 

reflecting on those attitudes in our lives that 

need to be transformed and healing personal 

situations that cry out for forgiveness. 
 

Today we celebrate Easter, that sacred passage 

from death to life, from darkness to light. May 

these 50 days ahead of us inspire us to take the 

definitive step toward fullness of life, leaving be-

hind all that has kept us in the shadows and em-

bracing all that fills us with life and hope. 
 

I pray for each one of you and your families, and 

I ask the Risen Lord to grant the deepest desires 

of your hearts. 

 
 

Happy Easter!  

                                                                                                                             

Fr. Yonhatan  



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


